
  

 

 

和泰產物遊艇意外責任保險 

 

108.5.28(108)和泰產商品字第 125912-1 號函備查 

 
第一條：定義 

本保險契約所稱遊艇及其遊樂活動悉依船舶法及遊艇管理規則規定辦理。 

 

第二條：承保範圍 

本保險承保被保險人在保險期間內合法使用或管理被保險遊艇，因從事遊艇活動發生意外事故，

致遊艇乘員傷亡，依法應由被保險人負賠償責任而受賠償請求時，由保險人對被保險人負賠償責

任。 

被保險人為遊艇乘員時，視同為乘員。 

 

第三條：一般不保事項 

保險人不保因下列事項所致之損害賠償責任： 

1、被保險人故意行為所致者。 

2、海上或陸上颱風警報發佈時起至解除後24小時內，仍出航從事遊艇活動。 

3、戰爭或類似戰爭行為、敵人入侵、內戰、革命、叛亂、捕獲、扣押、拘管、禁制、沒收、充公、

徵用、恐怖份子、劫掠行為，包括碰及遺棄之水雷、魚雷或遭砲彈擊中者。 

4、罷工、暴動或民眾騷擾所致者。 

5、核子分裂或輻射作用所致者。 

6、各種型態之污染所致者。 

7、遊艇活動超出主管機關所訂之航行區域，或在公告管制地區內所發生之賠償責任。 

8、被保險遊艇違法使用、違規超載、或其他違反主管機關有關之規定者。 

 

第四條：每次航程效力 

本保險所承保之意外事故，其保險有效期間自遊艇乘員上艇時開始，至遊艇活動結束返航至最終

目的地下艇時終止，包括上下艇時所發生之意外事故，但不包括停航期間或岸上等待上艇人員之

意外事故。 

 

第五條：乘員 

本保險所稱之乘員，係指為從事遊艇活動而乘坐或上下遊艇之人，包含艇上駕駛及工作人員。 

 

第六條：保險金額 

本保險契約所載「每一個人身體傷亡之保險金額」係指在任何一次意外事故內，對每一個人傷亡，

個別所負之最高賠償金額，若在同一意外事故內，傷亡人數超過一人時，保險人之賠償責任，係

以保險單所載「每一意外事故傷亡」之保險金額為限。但應受下列約定之限制： 

 
資訊公開查詢: www.hotains.com.tw    免費申訴電話:0800-501888 
消費者可至本公司總、分支機構、網址查閱或索取書面資訊公開說明文件。 
本商品經本公司合格簽署人員檢視其內容業已符合保險精算原則及保險法令，惟為確保權益，基於保險業與消費者衡
平對等原則，消費者仍應詳加閱讀保險單條款與相關文件，審慎選擇保險商品。本商品如有虛偽不實或違法情事，應
由本公司及負責人依法負責。 



每一個人意外傷害醫療，須檢附合格公、私立醫院開立之正本收據，實報實銷，但最高仍以保險

金額欄百分之十為限。 

本保險契約所載「保險期間最高賠償金額」係指在本保險有效期間內所負之累計最高賠償金額，

凡賠償請求次數超過一次時，被保險人應於開始營運前立即通知保險人補齊「保險期間最高賠償

金額」之差額，並繳付差額保險費，以足額保障被保險人依法應負之賠償責任。 

保險人依本保險契約之規定對被保險人負賠償責任時，以保險契約所載之保險金額為限。若被保

險人能以較少金額解決者，保險人得以該較少之金額賠償之。 

凡臨時經主管機關核准搭載，超過原核定承載最高人數限制而發生意外事故時，保險人對該次損

失負比例賠償責任。 

 

第七條：告知義務 

要保人於訂立契約時，若有為隱匿或遺漏不為說明，或為不實之說明，足以變更或減少保險人對

危險之估計者，保險人得於知悉後一個月內解除契約，其危險發生後亦同。但要保人證明危險之

發生未基於其說明或未說明之事實時，不在此限。 

 

第八條：速率限制 

被保險遊艇行駛之最高速率，不得超過主管機關所訂之航速限制，但另有約定者不在此限。 

 

第九條：保險費之繳付 

要保人應於保險契約訂立時，向保險人所在地或其指定地點繳付保險費，保險人應簽發正式收據

為憑。 

 

第十條：保險期間展延 

保險期間屆滿時，而要保人未辦理續保時，若被保險遊艇尚在航行或遭遇意外事故停留避難港或

中途港，保險人同意於事先接獲被保險人之展延通知時，繼續展延本保險之保險期間，至該船安

全到達目的港為止，並按月計收其應加之保險費，其未滿一個月者按一個月計算。 

 

第十一條：保險契約終止 

本保險契約雙方不得任意終止，但有下列情形者，保險人得終止保險契約： 

1、被保險遊艇執照繳銷、吊銷、註銷或因停駛而繳存者。 

2、被保險遊艇報廢或由政府收購者。 

3、被保險遊艇出售轉讓者。 

終止契約時，其未滿期之保險費，按日計退。 

 

第十二條：出售轉讓 

被保險遊艇經出售轉讓他人時，若被保險遊艇正在航行者，經保險人同意，得將保險契約效力展

延至該艇到達最終目的港為止，再按日計退保險費。 

 

第十三條：通知義務 

發生本保險單所承保之意外事故時，被保險人應依下列規定處理： 

1、於知悉後應以最迅速方式通知保險人。 

2、立即採取必要合理措施以減少損害。 

3、於知悉有被起訴或被請求賠償時，應將所收到之各項文件影本送交保險人。 

 

第十四條：賠償責任之約定 

被保險人對本保險單所承保範圍內之賠償責任，應遵守下列約定： 



1、除必須之急救費用外，被保險人就其責任所為之承認、和解或賠償須經保險人參與或事先同意。 

2、被保險人於取得各項有關索賠文件後（包括遊艇證書、駕船執照等），得向保險人請求賠償。

保險人亦得經被保險人書面通知，直接對第三人為賠償給付。 

3、被保險人或其代理人，對於賠償請求，如有任何詐欺、偽報情事時，保險人不負賠償責任。 

 

第十五條：和解或抗辯 

被保險人因發生本保險契約所承保之意外事故，致被起訴或受賠償請求時： 

1、保險人得經被保險人之委託、就民事部份，以其名義代為進行和解或抗辯，所生費用由保險人

負擔，被保險人有協助處理之義務。但非保險人故意或過失而應賠償之金額超過保險金額者，

其各項和解或抗辯所生之費用，由保險人及被保險人依保險金額與超過金額之比例分攤之。

但若保險人同意依保險金額欄之約定賠付仍不能達成和解者，其再衍生之各項費用保險人不

再攤付。 

2、被保險人因處理民事賠償所生之費用，事前經保險人同意者，保險人應予償付。但因刑事責任

被控時，所生之一切費用，應由被保險人自行負擔。 

 

第十六條：仲裁 

保險人與被保險人對賠償金額發生爭議時，得交付仲裁，其程序及費用等，依中華民國仲裁法辦

理。 

 

第十七條：代位權 

對本保險所承保意外事故之發生，若依法另有應負賠償責任之第三人時，被保險人不得擅自對該

第三人免除責任或拋棄追償權。保險人於賠付後依法取得代位權。 

 

第十八條：其他保險 

本保險契約所承保之賠償責任，如另有其他保險重複承保時，保險人對於該賠償責任，僅負比例

分攤之責。 

 

第十九條：法令及慣例 

本保險以中華民國保險法及有關法令及慣例為依據。 

  



附加條款 
 

INSTITUTE RADIOACTIVE CONTAMINATION, CHEMICAL, 

BIOLOGICAL, BIO-CHEMICAL, AND ELECTROMAGNETIC 

WEAPONS EXCLUSION CLAUSE 

 

109.12.10(109)和泰產商品字第 126231-1 號函備查 

 

This clause shall be paramount and shall override anything contained in this insurance 

inconsistent therewith 

 

1. In no case shall this insurance cover loss damage liability or expense directly or 

indirectly caused by or contributed to by or arising from 

 1.1 ionising radiations from or contamination by radioactivity from any 

nuclear fuel or from any nuclear waste or from the combustion of nuclear 

fuel 

 1.2 the radioactive, toxic, explosive or other hazardous or contaminating 

properties of any nuclear installation, reactor or other nuclear assembly or 

nuclear component thereof  

 

 1.3 any weapon or device employing atomic or nuclear fission and/or fusion 

or other like reaction or radioactive force or matter 

 1.4 the radioactive, toxic, explosive or other hazardous or contaminating 

properties of any radioactive matter. The exclusion in this sub-clause does 

not extend to radioactive isotopes, other than nuclear fuel, when such 

isotopes are being prepared, carried, stored, or used for commercial, 

agricultural, medical, scientific or other similar peaceful purposes  

 1.5 any chemical, biological, bio-chemical, or electromagnetic weapon. 

 

CL 370 

 

 

10/11/03  

INSTITUTE CYBER ATTACK EXCLUSION CLAUSE 

 

109.12.10(109)和泰產商品字第 126231-1 號函備查 

 

1.1 Subject only to clause 1.2 below, in no case shall this insurance cover loss 



damage liability or expense directly or indirectly caused by or contributed 

to by or arising from the use or operation, as a means for inflicting harm, 

of any computer, computer system, computer software programme, 

malicious code, computer virus or process or any other electronic system. 

 

1.2 Where this clause is endorsed on policies covering risks of war, civil war, 

revolution, rebellion, insurrection, or civil strife arising therefrom, or any 

hostile act by or against a belligerent power, or terrorism or any person 

acting from a political motive, Clause 1.1 shall not operate to exclude 

losses (which would otherwise be covered) arising from the use of any 

computer, computer system or computer software programme or any other 

electronic system in the launch and/or guidance system and/or firing 

mechanism of any weapon or missile. 

 

CL 380 

 

 

TERRORISM EXCLUSION CLAUSE 

 

109.12.10(109)和泰產商品字第 126231-1 號函備查 

 

This policy excludes any loss, damage, liability or expense arising from:  

a)  Terrorism and or  

b)  Steps taken to prevent, suppress, control or reduce the consequences of any  

actual, attempted, anticipated, threatened, suspected or perceived terrorism.  

 

For the purpose of this clause, “terrorism” means any act(s) of any person(s) or organization(s) 

involving:  

1) the causing, occasioning or threatening of harm of whatever nature and by  

whatever means；  

2) putting the public or any section of the public in fear,  

 

in circumstances in which it is reasonable to conclude that the purpose(s) or organization(s) 

concerned are wholly or partly of a political, religious, ideological or similar nature.  

 

If the Insurance Company asserts that any loss, damage, liability or expense is not covered by 

reason of this clause, the burden of proving that such loss, damage, liability or expense is 

covered shall be upon the Assured.  



 

However if specially agreed this exclusion will not apply to any loss, damage, liability or 

expense arising from the operation, ownership, management or chartering of  

1)  Vessels, crafts and units whilst afloat, under construction or repair or in dock  

2)  Seawalls, wharves, piers, jetties, docks, berths, pontoons, associated dockside  

equipment all whilst within the confines of the port, terminal, shipyard, harbour  

or marina  

3)  Any platform or similar energy risk written under the terms of Addendum 42B  

4)  Cargo in the ordinary course of transit as described in the Cargo Termination of  

Transit Clause (Terrorism)  

5)  While the subject matter insured is either ‘waterborne’ or ‘airborne’ as defined in  

the War Risk Waterborne and War Risk Airborne Agreement issued by Lloyd’s  

Underwriters’ Association and the Institute of London Underwriters dated 19  

December 1997.  

 

 

SANCTION LIMITATION AND EXCLUSION CLAUSE 

 

109.12.10(109)和泰產商品字第 126231-1 號函備查 

 

No (re)insurer shall be deemed to provide cover and no (re)insurer shall be liable to pay any claim 

or provide any benefit hereunder to the extent that the provision of such cover, payment of such 

claim or provision of such benefit would expose that (re)insurer to any sanction, prohibition or 

restriction under United Nations resolutions or the trade or economic sanctions, laws or 

regulations of the European Union, United Kingdom or  

United States of America. 

 

 

和泰產物遊艇意外責任保險電腦系統年序轉換除外不保附加條款 

 

109.12.10(109)和泰產商品字第 126231-1 號函備查 

 

第一條 承保範圍 

茲經雙方同意，於要保人投保和泰產物遊艇意外責任保險(以下簡稱主保險契約)後，投保

和泰遊艇意外責任保險電腦系統年序轉換除外不保附加條款，於本附加條款有效期間內，

本公司對於直接或間接因電腦系統年序轉換因素，導致系統無法正常運作，包括運作結果

錯誤、運作中斷或不能運作，所致電腦系統設備本身及與該設備運作有關之任何其他財物



之直接或間接毀損滅失，以及因而所引起任何性質的附帶損失，或被保險人依法應負或以

契約及協議所承受之賠償責任，不負賠償之責。 

 

第二條 名詞定義 

本附加條款所稱電腦系統係指電腦及其週邊設備或其他電子設備、包括研究、設計、商業、

工業、行政用電子資料處理設備、工廠生產或監控用自動控制設備、辦公用自動化 設備、

金融業自動提款機、跨行連線提款轉帳計息設備、衛星、雷達或無線電通訊設備、交通導

航設備及電子醫療或實驗儀器設備及其他具類似功能之各項設備。 

 
第三條 條款之適用 

本附加條款所記載事項，如與主保險契約條款牴觸時，依本附加條款約定辦理，其他事項

仍適用主保險契約條款之約定。 

 


